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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 приобрести теоретические знания о лексическом и грамматическом строе современного английского языка как

системы, взаимосвязанной с другими областями языка, в соответствии с современным состоянием

лингвистических знаний; сформировать умения по выявлению отличительных черт современного английского

языка на всех языковых уровнях в процессе осуществления профессиональной деятельности.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.Б

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОПК-1: способностью использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной лингвистики,

переводоведения, лингводидактики и теории межкультурной коммуникации для решения профессиональных задач

Знать:

основные теории концепции современного языкознания, проблемы прикладной и теоретической лингвистики, основные

направления развития современной теории грамматики, современные подходы к изучению языка, базовые термины,

понятия и категории, специфику языка как семиотической системы

структуру грамматического строя, когнитивные психологические и социальные основы функционирования и развития

грамматической системы, составляющей прагматического потенциала текста в рамках образовательной программы

необходимые для решения профессиональных задач составляющие прагматического потенциала текста, виды

синтаксических связей, типы предложений и грамматическую составляющую в целом

Уметь:

идентифицировать языковые явления с формулированием аргументированных умозаключений и выводов, объяснять

грамматические явления, опираясь на междисциплинарыне связи грамматики с разными уровнями языка и другими

дисциплинами

на основе понятийного аппарата теоретической и прикладной лингвистики проводить анализ структуры и смысловой

архитектоники текста в целом и на уровне его микроструктур

свободно оперировать лингвистическими терминами и понятиями, применять полученные знания в профессиональной

деятельности, соотносить лингвистические данные с более широким культурно-историческим контекстом

Владеть:

методами дифференциации социальных и территориальных вариантов языка, приёмами анализа морфологических,

грамматических явлений, навыками грамматического и филологического анализа языковых единиц на уровне языка и

речи; терминологией предмета

методами сопоставления языковых явлений разного уровня в родном и изучаемом языках, приёмами самостоятельного

изучения языковых явлений в теоретическом и прикладном аспектах, методами анализа языковых единиц любого уровня в

рамках образовательной программы

методами анализа языковых единиц любого уровня для решения профессиональных задач

ОПК-3: владением системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических,

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого

иностранного языка, его функциональных разновидностей

Знать:

структуру грамматического строя, грамматическую норму изучаемого языка, структуру лингвистической науки, основы

теоретической лингвистики, структуру и смысловую архитектонику текста

основные положения теоретической грамматики

основные грамматические явления и грамматическую структуру изучаемого языка для решения профессиональных задач

Уметь:

свободно оперировать лингвистическими терминами и понятиями, использовать их в переводческой практике

применять полученные знания в профессиональной деятельности

проводить анализ структуры текста в целом и на уровне его микроструктур

Владеть:

основными способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между частями

высказывания

методами сопоставления грамматических явления разного уровня в родном и иностранном языках

методами сравнения языковых картин мира носителей родного и иностранного языков


